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IV

(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE 
UNIJE

EVROPSKA KOMISIJA

Menjalni tečaji eura (1)

19. novembra 2018

(2018/C 420/01)

1 euro =

Valuta Menjalni tečaj

USD ameriški dolar 1,1427

JPY japonski jen 128,89

DKK danska krona 7,4625

GBP funt šterling 0,89083

SEK švedska krona 10,2815

CHF švicarski frank 1,1391

ISK islandska krona 140,80

NOK norveška krona 9,6493

BGN lev 1,9558

CZK češka krona 26,013

HUF madžarski forint 321,65

PLN poljski zlot 4,3293

RON romunski leu 4,6666

TRY turška lira 6,0735

AUD avstralski dolar 1,5660

Valuta Menjalni tečaj

CAD kanadski dolar 1,5055
HKD hongkonški dolar 8,9491
NZD novozelandski dolar 1,6740
SGD singapurski dolar 1,5684
KRW južnokorejski won 1 287,63
ZAR južnoafriški rand 16,0122
CNY kitajski juan 7,9349
HRK hrvaška kuna 7,4253
IDR indonezijska rupija 16 672,00
MYR malezijski ringit 4,7848
PHP filipinski peso 60,020
RUB ruski rubelj 75,2885
THB tajski bat 37,623
BRL brazilski real 4,2907
MXN mehiški peso 23,1660
INR indijska rupija 81,8825

(1) Vir: referenčni menjalni tečaj, ki ga objavlja ECB.

20.11.2018 SL Uradni list Evropske unije C 420/1



V

(Objave)

UPRAVNI POSTOPKI

EVROPSKA KOMISIJA

RAZPIS ZA ZBIRANJE PREDLOGOV – EACEA/21/2018

Program Erasmus+, ključni ukrep 3: podpora za reformo politik

Socialno vključevanje in skupne vrednote: prispevek na področju izobraževanja in usposabljanja

(2018/C 420/02)

1. CILJI

S tem razpisom za zbiranje predlogov se bodo podprli projekti nadnacionalnega sodelovanja na področju izobraževanja 
in usposabljanja.

Vsaka vloga se mora nanašati na en splošni cilj in enega od posebnih ciljev. Seznama splošnih in posebnih ciljev razpisa 
sta izčrpna: predlogi, ki ne bodo obravnavali teh ciljev, se ne bodo upoštevali.

Splošni cilji

Predlogi se morajo nanašati na enega od naslednjih dveh splošnih ciljev:

1. razširjanje in/ali povečevanje dobrih praks na področju vključujočega učenja in spodbujanje skupnih vrednot, uvede­
nih zlasti na lokalni ravni. V okviru tega razpisa povečevanje pomeni izvajanje dobre prakse v širšem obsegu/njen 
prenos v drugo okolje ali njeno izvajanje na višji/sistemski ravni,

ali

2. razvoj in izvajanje inovativnih metod in praks za pospeševanje vključujočega izobraževanja ter spodbujanje skupnih 
vrednot.

Posebni cilji

Predlogi se morajo nanašati na enega od naslednjih posebnih ciljev:

— izboljšanje pridobivanja socialnih in državljanskih kompetenc, spodbujanje znanja, razumevanja ter lastništvo vre­
dnot in temeljnih pravic,

— spodbujanje vključujočega izobraževanja in usposabljanja ter pospeševanje izobraževanja prikrajšanih učencev, 
vključno s podporo izobraževalnemu podpornemu osebju pri obravnavanju raznolikosti in okrepitvijo raznolikosti 
med izobraževalnim osebjem,

— krepitev kritičnega razmišljanja in medijske pismenosti med učenci, starši in pedagoškim osebjem,

— podpiranje vključevanja novo prispelih migrantov v kakovostno izobraževanje, vključno z ocenjevanjem znanja in 
potrjevanjem predhodnega učenja,

— razvijanje digitalnih spretnosti in kompetenc digitalno izključenih skupin (vključno s starejšimi, migranti in mladimi 
iz prikrajšanih okolij) na podlagi partnerstva med šolami, podjetji in neformalnih sektorjem, vključno z javnimi 
knjižnicami.

Spodbuja se, da projekti v svoje dejavnosti po potrebi vključijo sodelovanje vzornikov.
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2. IZPOLNJEVANJE POGOJEV

2.1 Upravičeni vlagatelji

Upravičeni vlagatelji so javne in zasebne organizacije, ki delujejo na področju izobraževanja, usposabljanja in mladih, ali 
drugi družbeno-gospodarski sektorji ali organizacije, ki izvajajo medsektorske dejavnosti (npr. kulturne organizacije, 
civilna družba, športne organizacije, centri za priznavanje diplom, gospodarske zbornice, panožne organizacije itd.).

Na razpisu lahko sodelujejo samo pravne osebe s sedežem v eni od naslednjih držav, vključenih v program:

— 28 držav članic Evropske unije (1),

— države EFTA/EGP: Islandija, Lihtenštajn, Norveška,

— države kandidatke EU: nekdanja jugoslovanska republika Makedonija, Turčija in Srbija (2).

Za ta razpis za zbiranje predlogov morajo partnerstvo sestavljati najmanj štiri upravičene organizacije iz štirih različnih 
držav, vključenih v program.

Če so v projekt vključene mreže, morata konzorcij sestavljati vsaj dve organizaciji, ki nista članici mreže, v konzorciju 
pa morajo biti skupno zastopane vsaj štiri upravičene države.

2.2 Upravičene dejavnosti in trajanje projekta

Le dejavnosti, ki se izvajajo v državah, vključenih v program (glejte razdelek 2.1), bodo upravičene do financiranja. Stro­
ški, povezani z dejavnostmi, ki se izvajajo zunaj teh držav, ali stroški, ki jih izvajajo organizacije, ki nimajo sedeža 
v državah, vključenih v program, niso upravičeni. Dejavnosti, ki vključujejo države, ki niso vključene v program, se 
lahko odobrijo izjemoma in za vsak primer posebej, pod pogojem, da so pridobile predhodno in posebno dovoljenje 
izvajalske agencije.

Dejavnosti se morajo začeti izvajati 1. novembra, 1. decembra 2019 ali 15. januarja 2020.

Projekt mora trajati 24 ali 36 mesecev.

3. PRIČAKOVANI REZULTATI

Projekt naj bi privedel do naslednjih rezultatov:

— večja ozaveščenost, znanje in razumevanje dobre prakse v ustreznih izobraževalnih ustanovah in skupnostih,

— večja uporaba najsodobnejših inovativnih pristopov v politiki ali praksi,

— večja ozaveščenost, motivacija in kompetence vodstvenih delavcev izobraževalnih ustanov in izobraževalcev glede 
vključujočih izobraževalnih pristopov in spodbujanja skupnih vrednot,

— aktivno sodelovanje družin in lokalnih skupnosti pri podpiranju vključujočih izobraževalnih pristopov in spodbuja­
nju skupnih vrednot,

— bolj razširjena in učinkovitejša orodja za podporo izobraževalnim ustanovam in ustanovam za usposabljanje ter 
ponudnikom izobraževanja pri izvajanju vključujočih izobraževalnih pristopov in spodbujanju skupnih vrednot.

4. RAZPOLOŽLJIVA PRORAČUNSKA SREDSTVA

Skupni proračun, ki je na voljo za sofinanciranje projektov na podlagi tega razpisa za zbiranje predlogov, znaša 
10 000 000 EUR.

Finančni prispevek EU ne more presegati 80 % skupnih upravičenih stroškov projekta.

Najvišji znesek nepovratnih sredstev na projekt bo znašal 500 000 EUR.

Agencija si pridržuje pravico, da ne razdeli vseh razpoložljivih sredstev.

(1) Za britanske prijavitelje: upoštevajte, da je treba merila za upravičenost izpolnjevati v celotnem obdobju trajanja projekta. Če Zdru­
ženo kraljestvo v tem obdobju izstopi iz EU, ne da bi z EU sklenilo sporazum, s katerim se zagotovi zlasti, da so prijavitelji iz Združe­
nega kraljestva še naprej upravičeni do sredstev, ne boste več prejemali sredstev EU (čeprav boste, kjer bo mogoče, še naprej sodelo­
vali) ali pa boste morali izstopiti iz projekta na podlagi člena II(16)(3)(1)(a) sporazuma o dodelitvi nepovratnih sredstev.

(2) Proračunske prilagoditve, določene na podlagi tega, da bo Srbija postala država programa Erasmus+, se začnejo uporabljati 1. januarja 
2019 na podlagi sprejetja sklepa Komisije o odobritvi (spremembe) sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Srbijo glede sodelo­
vanja Republike Srbije v „Erasmus+“: program Unije za izobraževanje, usposabljanje, mladino in šport od 1. januarja 2019.
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5. MERILA ZA DODELITEV

Vloge, ki izpolnjujejo pogoje za upravičenost, bodo ocenjene na podlagi naslednjih meril:

1. ustreznost projekta (30 %);

2. kakovost zasnove in izvajanja projekta (20 %);

3. kakovost partnerstva in dogovorov o sodelovanju (20 %);

4. učinek, razširjanje in trajnost (30 %).

6. POSTOPEK VLOŽITVE PRIJAV IN ROK

Rok za vložitev prijav je: 26. februar 2019 – 12.00 (opoldne po bruseljskem času).

Prijavitelji morajo pazljivo prebrati vse informacije o razpisu za zbiranje predlogov EACEA/21/2018 in postopku vloži­
tve prijave ter uporabiti vse obvezne dokumente, ki so na voljo na spletnem naslovu:

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding_en (referenčna številka razpisa EACEA/21/2018)

Prijavo in priloge k prijavi je treba predložiti prek spleta na posebnem elektronskem obrazcu.

7. INFORMACIJE O RAZPISU

Vse informacije o razpisu EACEA/21/2018 so na voljo na spletnem naslovu:

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding_en (referenčna številka razpisa EACEA/21/2018)

E-naslov: EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu
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POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

EVROPSKA KOMISIJA

Predhodna priglasitev koncentracije

(Zadeva M.9124 – Dana/Oerlikon Drive Systems)

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku

(Besedilo velja za EGP)

(2018/C 420/03)

1. Komisija je 9. novembra 2018 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004 (1).

Ta priglasitev zadeva naslednji podjetji:

— Dana Incorporated („Dana“, ZDA),

— GrazianoFairfield AG, Pfaffikon („GrazianoFairfield AG“, Švica), ki ga obvladuje podjetje OC Oerlikon Corporation 
AG, Pfaffikon („Oerlikon“, Švica).

Podjetje Dana pridobi v smislu člena 3(1)(b) uredbe o združitvah izključni nadzor nad celotnim podjetjem GrazianoFair­
field AG.

Koncentracija se izvede z nakupom delnic.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— Dana je globalni dobavitelj izdelkov za prenos moči, tesnjenje in termični nadzor za lahka, gospodarska in terenska 
vozila, ter menjalnikov, hidravličnih izdelkov in pogonskih gredi za industrijsko nepremično opremo,

— GrazianoFairfield AG je dobavitelj menjalnih, pogonskih in prenosnih rešitev za mobilna vozila in industrijsko 
opremo.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglašeno koncentracijo lahko uporabljala uredba o zdru­
žitvah. Vendar končna odločitev o tem še ni sprejeta.

V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij na podlagi Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 (2) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.

Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno številko:

M.9124 – Dana/Oerlikon Drive Systems

(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o združitvah).
(2) UL C 366, 14.12.2013, str. 5.
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Pripombe se lahko Komisiji pošljejo po elektronski pošti, po telefaksu ali po pošti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne 
podatke:

E-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Poštni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Predhodna priglasitev koncentracije

(Zadeva M.9032 – E.ON/Helen/Virta)

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku

(Besedilo velja za EGP)

(2018/C 420/04)

1. Komisija je 13. novembra 2018 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004 (1).

Ta priglasitev zadeva naslednja podjetja:

— E.ON SE prek njegovega odvisnega podjetja E.ON Drive Infrastructure GmbH („E.ON“, Nemčija),

— Helen Oy („Helen“, Finska),

— Liikennevirta Oy („Virta“, Finska).

Podjetji E.ON in Helen pridobita v smislu člena 3(1)(b) uredbe o združitvah skupni nadzor nad celotnim podjetjem 
Virta.

Koncentracija se izvede z nakupom delnic.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za podjetje E.ON: poudarek je na treh glavnih področjih poslovanja: (i) proizvodnja električne energije iz obnovljivih 
virov energije, (ii) omrežja za distribucijo energije in (iii) rešitve za odjemalce (vključno z maloprodajo električne 
energije in plina). Poleg tega podjetje E.ON ponuja storitve e-mobilnosti, vključno z upravljanjem polnilnih postaj za 
električna vozila v več državah EU,

— za podjetje Helen: dejavnosti zajemajo predvsem proizvodnjo električne energije, daljinsko ogrevanje in hlajenje ter 
distribucijo in prodajo energije. Poleg tega podjetje Helen ponuja široko paleto storitev za proizvodnjo električne 
energije v manjšem obsegu in lastno porabo energije odjemalcev. Od leta 2012 podjetje Helen zagotavlja tudi pol­
nilna mesta za električna vozila na Finskem,

— za podjetje Virta: zagotavlja vrsto storitev, povezanih s polnjenjem električnih vozil. Posluje predvsem na Finskem, 
poleg tega pa je dejavno tudi na Češkem, v Franciji, Nemčiji, na Islandiji, Norveškem, Švedskem, v Švici in Združe­
nem kraljestvu.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglašeno koncentracijo lahko uporabljala uredba o zdru­
žitvah. Vendar končna odločitev o tem še ni sprejeta.

V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij na podlagi Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 (2) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.

Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno številko:

M.9032 – E.ON/Helen/Virta

Pripombe se lahko Komisiji pošljejo po elektronski pošti, po telefaksu ali po pošti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne 
podatke:

E-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Poštni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o združitvah).
(2) UL C 366, 14.12.2013, str. 5.
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POPRAVKI

Popravek Obvestila o veljavnih protidampinških ukrepih v zvezi z uvozom keramične namizne in 
kuhinjske posode s poreklom iz Ljudske republike Kitajske v Unijo: sprememba imena družb, za 

katere velja stopnja protidampinške dajatve za sodelujoče nevzorčene družbe

(Uradni list Evropske unije C 414 z dne 20. novembra 2014)

(2018/C 420/05)

Stran 9, drugi stolpec tretje vrstice preglednice:

besedilo: „Guangdong Jinqiuangyi Ceramics Co., Ltd.“

se glasi: „Guangdong Jinqiangyi Ceramics Co., Ltd.“.
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